
MENU DES ARÔMES
55€

Du lundi au samedi soir, les dimanche et jours fériés. Tous les plats peuvent être servis à la carte
Are served for dinner from monday to saturday, on Sundays & public holidays, All dishes can be ordered «à la carte»

ENTRÉE • PLAT • DESSERT
STARTER • MAIN DISH • DESSERT

Tous les plats peuvent être servis «à la carte» 
All dishes can be ordered à la carte

ACCORD METS & VINS par notre sommelier • 3 verres de 12cl • 38 €
WINE ACCORDING WITH YOUR MEAL BY OUR SOMMELIER • 3 glasses of 12cl • €38

Entrées
TOMATES ANCIENNES DE LA DRÔME • 16 € 

- Siphon d’eau de tomate, crumble de parmesan, condiment ail noir & huile de basilic 
Drôme Heirloom tomatoes, tomato water espuma, Parmesan crumble, black garlic relish & basil oil 

         
PICODON DE LA DRÔME FAÇON NOUGAT • 18 €

Sablé à l’olive de Nyons, gel au miel de lavande & pickles de saison 
Picodon Nougat, Nyons olive shortbread, lavender honey gel and seasonal pickles

Plats
PETIT ÉPEAUTRE BIO EN TEXTURE CRÉMEUSE • 26 €

Aubergine fumée au feu, cromesquis de Picodon et pesto rosso
Creamy Organic Spelt, smoked grilled eggplant, crispy Picodon cromesquis and pesto rosso 

TRUITE DE NOS PISCICULTURES LOCALES CONFITE • 32 €
Crémeux d’ail, courgettes vertes & jaunes en 2 façons, grillées et marinées, nage légère & chapelure citronnée aux herbes

Confi t Local Trout, garlic cream, green and yellow zucchini prepared, grilled and marinated, 
light broth & lemon-herb breadcrumbs

     
MÉDAILLON DE VEAU RÔTI AU BEURRE MOUSSEUX • 36 €

Caviar d’aubergine fumée, pomme Anna croustillante, truff e d’été et tomate confi te à l’ail doux 
Roasted Veal Medallion, smoked eggplant caviar, crispy Anna potato, summer truffl  e shavings and garlic confi t tomato

Fromages
LE PLATEAU DE FROMAGES DE NOS RÉGIONS • 18 € (supplément de 10€ dans le menu)

Affi  nés et sélectionnés par la fromagerie Lou Canestéou
Cheese Platter from our regions, matured and selected by Lou Canestéou Fromagerie (+€10 suppl in the menu)

Desserts
L’ABRICOT SUBLIMÉ PAR LA DOUCE LAVANDE DE LA DRÔME • 16 €

Couronne en pâte sablée, abricot rôtis au miel de lavande, ganache montée au miel de lavande 
Gel et sorbet abricot-lavande, crumble aux amandes

Lavender honey-roasted apricots, whipped lavender honey ganache, apricot-lavender gel and sorbet, almond crumble 
        

PARENTHÈSE DÉSALTÉRANTE AUX NOTES DE MENTHE FRAÎCHE • 16 €
Crumble aux amandes, concombre mariné à l’huile d’olive, pickles de concombre, siphon de concombre 

Sorbet concombre-menthe et gel menthe-citron
Almond crumble, olive oil-marinated cucumber, cucumber pickles, cucumber espuma 

Cucumber and mint sorbet, mint and lemon gel

Prix nets TTC, service compris • Prices include vat and service tax.


